
1572 320/1941

Gesetzes vom 22. Juli 1919, Slg. Nr. 438, über 
die staatliche Unterstützung bei Einleitung 
der systematischen Elektrifizierung in den 
Fällen, in welchen es die durch dieses Gesetz 
verfolgten Interessen erfordern, auch solche 
Elektrizitätsunternehmungen als gemeinnüt­
zig erklären, die den gemischten Gesellschaf­
ten gehören, an denen einerseits die im § 2 
dieses Gesetzes angeführten öffentlichen Fak­
toren, andererseits diejenigen Gesellschaften, 
deren Grundkapital — unmittelbar oder mit­
tels einer anderen Gesellschaft — ausschließ­
lich diesen öffentlichen Faktoren oder dem 
Deutschen Reiche gehört, wenigstens mit 60% 
des Grundkapitals beteiligt sind.

§2.

Auf die nach § 1 als-gemeinnützig erklärten 
Unternehmungen beziehen sich alle für die 
gemeinnützigen Elektrizitätsunternehmungen 
geltenden gesetzlichen Vorschriften.

§ 3.
Diese Verordnung tritt mit dem Tage der 

Kundmachung in Wirksamkeit; sie wird vom 
Minister für öffentliche Arbeiten im Einver­
nehmen mit den Ministern der Finanzen und 
des Innern durchgeführt.

Dr. Hácha m. p.
Ing. Eliáš m. p.

Dr. Krejčí m. p. Dr. Kratochvíl m. p.
Ježek m. p. Dr. Kamenický m. p.
Dr. Kalfus m. p. Čipera m. p.
Dr. Kapras m. p. Bubna m. p.

Dr. Klumpar m. p.

koná ze dne 22. července 1919, č. 438 Sb., 
o státní podpoře při zahájení soustavné elek- 
trisace, v případech, kde toho vyžadují zájmy 
tímto zákonem sledované, i takové elektrické 
podniky, které náležejí smíšeným společno­
stem, v nichž jsou zúčastněni alespoň 60% zá­
kladního kapitálu jednak veřejní činitelé uve­
dení v § 2 tohoto zákona, jednak společnosti, 
jejichž základní kapitál patří — přímo nebo 
prostřednictvím jiné společnosti — výlučně 
těmto veřejným činitelům nebo Německé říši.

§ 2.
Na podniky prohlášené podle § 1 za všeuži- 

tečné se vztahují všechny zákonné předpisy 
platné pro všeužitečné elektrické podniky.

§ 3.
Toto nařízení nabývá účinnosti dnem vy­

hlášení; provede je ministr veřejných prací 
v dohodě s ministry financí a vnitra.

Dr. Hácha v. r.
Ing.

Dr. Krejčí v. r. 
Ježek v. r.
Dr. Kalfus v. r. 
Dr. Kapras v. r.

Eliáš v. r.
Dr. Kratochvíl v. r. 
Dr. Kamenický v. r. 
Čipera v. r.
Bubna v. r.

Dr. Klumpar v. r.

320.

Regierungsverordnung 
vom 11. August 1941, 

womit einige Bestimmungen über die Lehrer­
bildungsanstalten mit tschechischer Unter­

richtssprache abgeändert werden.

Die Regierung des Protektorates Böhmen 
und Mähren verordnet auf Grund des § 1, 
Abs. 1, der Verordnung des Reichsprotektors 
in Böhmen und Mähren vom 12. Dezember 
1940, V. Bl. S. 604, über die Verlängerung und 
Abänderung einiger Bestimmungen des Ver­
fassungs-Ermächtigungsgesetzes vom 15. De­
zember 1938, Slg. Nr. 330:

Vládní nařízení 
ze dne 11. srpna 1941,

kterým se mění některá ustanovení o učitel­
ských ústavech s českým jazykem vyučovacím.

Vláda Protektorátu Čechy a Morava naři­
zuje podle § 1, ödst. 1 nařízení říšského pro­
tektora v Čechách a na Moravě ze dne 12. pro­
since 1940, Věstn. str. 604, kterým se prodlu­
žují a mění některá ustanovení ústavního zá­
kona zmocňovacího ze dne 15. prosince 1938, 
č. 330 Sb.:
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§ I-
Literarische Lehrer (Lehrerinnen) für 

Volks- und Bürgerschulen mit tschechischer 
Unterrichtssprache werden an Lehrerbil­
dungsanstalten herangebildet, und zwar an 
Lehrerbildungsanstalten für Jungen, für Mäd­
chen und an Lehrerbildungsanstalten mit 
Koedukation.

§ 2.

Die Lehrerbildungsanstalten sind grund­
sätzlich mit Internaten vereinigt. Einzelheiten 
sowie Ausnahmen werden vom Ministerium 
für Schulwesen und Volkskultur festgesetzt.

§ 3.
Das Studium an Lehrerbildungsanstalten 

dauert fünf Jahre und wird mit einer Reife­
prüfung abgeschlossen. Die näheren Vor­
schriften über die Reifeprüfung wird das Mi­
nisterium für Schulwesen und Volkskultur er­
lassen.

§4.
Die an Lehrerbildungsanstalten unterrich­

teten Gegenstände sind:
a) Pflicht-,
b) Freigegenstände.

a) Pflichtgegenstände sind: 
Leibeserziehung,
Pädagogik und Didaktik,
Methodik des Unterrichtes, 
praktische Übungen im Unterrichten, 
Deutsch,
Tschechisch,
Geschichte,
Erdkunde,
Kunsterziehung,
Gesang und Musik (Violinspiel),
Mathematik,
Physik,
Chemie,
Naturgeschichte und Schulhygiene,
Lehre von der Landwirtschaft und dem 
Schulgarten,
Handarbeiten,
Religion (im ersten Jahrgang).

b) Freigegenstände können sein :
Erziehung und Unterricht von abnormalen 
Kindern,
Klavierspiel oder Spiel auf einem anderen 
Musikinstrument,

§ 1.
Literní učitelé (učitelky) národních škol 

s českým jazykem vyučovacím se vzdělávají 
na učitelských ústavech, a to mužských, žen­
ských nebo koedukačních.

§ 2.

Učitelské ústavy jsou zásadně spojeny s in­
ternáty. Podrobnosti, jakož i výjimky stanoví 
ministerstvo školství a národní osvěty.

§ 3.
Studium na učitelských ústavech trvá pět 

let a ukončuj e se zkouškou dospělosti. Podrob­
né předpisy o zkoušce dospělosti vydá minis­
terstvo školství a národní osvěty.

§ 4.
Předměty, kterým se vyučuj e na učitel­

ských ústavech, jsou:
a) povinné,
b) nepovinné.

a) Povinné předměty jsou : 
tělesná výchova, 
pedagogika a didaktika, 
metodika vyučování, 
praktická cvičení ve vyučování, 
jazyk německý,
jazyk český,
dějepis,
zeměpis,
umělecká výchova,
zpěv a hudba (hra na housle),
matematika,
fysika,
chemie,
přírodopis a školní zdravověda, 
nauka o zemědělství a školní zahradě,

ruční práce,
náboženství (v prvním ročníku).

b) Nepovinné předměty mohou býti: 
výchova a vyučování dětí úchylných,

hra na klavír nebo jiný hudební nástroj,
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praktische physikalische, chemische und na­
turwissenschaftliche Übungen,
Kurzschrift,
Maschinenschreiben,
Religion (vom zweiten bis zum fünften Jahr­
gang) ;
nur für Mädchen Hauswerk.

§ 5.
Die grundlegenden Prinzipien der Erzie­

hung und des Unterrichtes sowie auch eine 
Normalübersicht der Unterrichtsstunden und 
die Lehrstoffverteilung werden durch' _ die 
Lehrpläne festgelegt, welche das Ministerium 
für Schulwesen und Volkskultur herausgeben 
wird.

§ 6.

In den ersten Jahrgang kann auf genommen 
werden, wer das 14. Lebensjahr vollendet, die 
Aufnahmsprüfung abgelegt hat, körperlich 
zum Lehrberuf geeignet, wohlverhalten _ ist 
und die entsprechende Vorbildung aufweist; 
Kandidaten mit musikalischer Begabung 
haben den Vorzug. Die Einzelheiten dieser Be­
dingungen setzt das Ministerium für Schul­
wesen und Volkskultur durch besondere Vor­
schriften fest.

§ 7-
Die Umwandlung der bisherigen vierklassi- 

gen Lehrerbildungsanstalten in fünfklassige 
Anstalten wird vom Schuljahre 1941/42 an, 
mit dem ersten Jahrgange beginnend, fort­
laufend durchgeführt.

§ 8.

Diese Verordnung tritt am 1. September 
1941 in Wirksamkeit; sie wird vom Minister 
für Schulwesen und Volkskultur im Einver­
nehmen mit dem Finanzminister durch­
geführt.

Dr. Hácha m. p. 
Ing. Eliáš m. p.

Ježek m. p.,
auch für den Minister 
Dr. Krejčí.

Dr. Kalfus m. p.
Dr. Kapras m. p.

Dr. Kratochvíl m. p.,
auch für den Minister 
Bubna.

Dr. Kamenický m. p. 
Čipera m. p.,
auch für den Minister 
Dr. Klumpar.

praktická cvičení fysikální, chemická a pří­
rodopisná, 
těsnopis, 
psaní na stroji,
náboženství (od druhého do pátého ročníku) ;
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jen pro dívky vedení domácnosti.

§ 5.
Základní zásady vyučovací a výchovné, 

jakož i normální přehled vyučovacích hodin a 
rozvrh učiva stanoví učební osnovy, které 
vydá ministerstvo školství a národní osvěty.

§ 6.
Do prvního ročníku rnůže býti přijat, kdo 

dokončil 14. rok věku, vykonal ' přijímací 
zkoušku, jest tělesně způsobilý k učitelskému 
povolání, mravně bezúhonný a prokáže nále­
žité předběžné vzdělání; přednost mají ucha­
zeči s hudebním nadáním. Podrobnosti těchto 
podmínek stanoví ministerstvo školství a ná­
rodní osvěty zvláštními předpisy.

§ 7.
Přeměna dosavadních čtyřtřídních učitel­

ských ústavů na ústavy pětitřídní se provede 
postupně od školního roku 1941/42, prvním 
ročníkem počínajíc.

§ 8.
Toto nařízení nabývá účinnosti dnem 1. září 

1941 ; provede j e ministr školství a národní 
osvěty v dohodě s ministrem financí.

Dr. Hacha v. r. 
Ing. Eliáš v. r.

Ježek v. r.,
též za ministra 
Dr. Krejčího.

Dr. Kalfus v. r.
Dr. Kapras v. r.

Dr. Kratochvíl v. r.,
též za ministra 
Bubnu.

Dr. Kamenický v. r.
Čipera v. r.,
též za ministra 
Dr. Klumpara.
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